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번역은 내용을 전달하기 위한 것으로 반드시 일본어와 일치(직역)한다고는 할 수 없습니다. 질문이 있으시면 
각 연락처에 문의하시길 바랍니다. 

산다시 다언어 홍보지 
さんだしやくしょからのおしらせ【2025년 7 월호】 
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だ

市
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人
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権
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進
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か

 〒669-1595 三田市
さ ん だ し

三輪
み わ

2-1-1  산다시 인권공생추진과  산다시 미와 2-1-1  669-1595 

전화번호:079-559-5023 / 팩스:079-563-7776 / E-mail: jinken_u@city.sanda.lg.jp 

８月
がつ

１日
ついたち

（金
きん

）から、多世代
た せ だ い

交流館
こうりゅうかん

の一部
い ち ぶ

事業
じぎょう

が一時的
い ち じ て き

に移転
い て ん

します。 

７月
がつ

31日
にち

（木
もく

）は、子育
こ そ だ

て交流
こうりゅう

ひろばが臨時
り ん じ

休館
きゅうかん

にな

ります。 

※移転
い て ん

している間
あいだ

、連絡先
れんらくさき

や住所地
じゅうしょち

は変
か

わりません。 

詳
くわ

しくは 市
し

HP を確認
かくにん

してください。 

◆移転
い て ん

している間
あいだ

も多世代
た せ だ い

交流館
こうりゅうかん

で行
おこな

えること 

・『シニア・ユースひろば』の利用
り よ う

 

・赤
あか

ちゃんの駅
えき

、会議室
か い ぎし つ

、和室
わ し つ

、調理室
ちょうりしつ

の使用
し よ う

 

【多世代
た せ だ い

交流館
こうりゅうかん

子育
こ そ だ

て交流
こうりゅう

ひろば】 

◆移転
い て ん

する場所
ば し ょ

＝フラワータウン市民
し み ん

センター２階
かい

 

プレイルームと工作室
こうさくしつ

 

◆利用
り よ う

できる時間
じ か ん

＝9:30～17:30（月
げつ

曜
よう

祝
しゅく

日
じつ

休
きゅう

。毎
まい

月
つき

第
だい

２水
すい

曜
よう

日
び

は臨
りん

時
じ

休
きゅう

館
かん

） 

【フラワーチャッピーサポートセンター】     

◆移転
い て ん

する場所
ば し ょ

＝フラワータウン市民
し み ん

センター２階
かい

 

ミーティングルーム 

◆利用
り よ う

できる時間
じ か ん

＝10:00～17:00（月曜
げつよう

祝 日 休
しゅくじつきゅう

。毎
まい

月
つき

第
だい

２水
すい

曜
よう

日
び

は臨
りん

時
じ

休
きゅう

館
かん

）  

※相談
そうだん

日
び

や電話番号
でんわばんごう

は変
か

わりません。  

【病児
びょうじ

保育室
ほ い く し つ

「ふらっと・クローバー」】→     

◆移転
い て ん

する場所
ば し ょ

＝フラワータウン市民
し み ん

センター１階
かい

 

会議室
か い ぎし つ

A  

◆定員
ていいん

＝４名
めい

から２名
めい

へ変
か

わります。 

７月
がつ

１日
ついたち

（火
か

）からのフラワータウン市民
し み ん

センターの

貸室
かししつ

について 

◆利用
り よ う

できない場所
ば し ょ

＝プレイルーム、工作室
こうさくしつ

、ミーテ

ィングルーム、会議室
か い ぎし つ

A・B  

※ミーティングルームは、18:00 より後
あと

、月曜日
げ つ よう び

・祝日
しゅくじつ

（終日
しゅうじつ

）の時間帯
じ か んた い

・曜日
よ う び

で利用
り よ う

することができます。 

【問合
といあわ

せ】 

◆多
た

世
せ

代
だい

交
こう

流
りゅう

館
かん

子
こ

育
そだ

て交
こう

流
りゅう

ひろば 

（tasedaikoryukankosodatekoryuhiroba）     

☎079-562-8421 FAX：079-562-8422      

◆病児
びょうじ

保育室
ほ い く し つ

「ふらっと・クローバー」 

（byojihoikushitsu“furatto・kuroba”） 

☎079-553-8006           

◆フラワータウン市民
し み ん

センター 

（furawataunshiminsenta） 

☎079-502-5555 FAX：079-560-2102 

8 월 1 일 (금) 부터 다세대 교류관의 일부 사업이 

일시적으로 이전합니다. 

7 월 31 일 (목)은, 육아 교류 광장을 임시 휴관합니다. 

※이전하는 동안 연락처나 주소지는 변경되지 않습니다 

자세한 사항은 산다산 홈페아지에서 확인하십산오. 

◆이전하는 동안에도 다세대 교류관에서 할 수 있는 것 

・『시니아 유스 광장』 이용  

・아기의 역, 회의실, 다다미 방, 조리실 사용 

【다세대 교류관 육아 교류 광장】 

◆이전할 장소＝플라워타운 시민센터２층 플레이룸과 

공작실 

◆이용 가능한 시간＝9:30～17:30（월요일, 공휴일 휴관. 

매월 제 2 수요일은 임시 휴관） 

【플라워 채피 서포트 센터】 

◆이전할 장소＝플라워타운 시민센터２층 미팅룸 

◆이용 가능한 시간＝10:00～17:00（월요일, 공휴일 휴관. 

매월 제 2 수요일은 임시 휴관） 

※상담일이나 전화번호는 변경되지 않습니다. 

【병아 보육실 「후랏트・쿨로버」】 

◆이전할 장소＝플라워타운 시민센터１층 회의실 A 

◆정원＝4 명에서 2 명으로 변경됩니다. 

7 월 1 일（화）부터의 플라워 타운 시민센터 대실에 

관하여 

◆이용할 수 없는 장소 ＝ 플레이룸, 공작실, 미팅룸, 

회의실 A・B 

※미팅룸만, 18:00 이후와 월요일・공휴일(종일)은 이용이 

가능합니다. 

【문의】 

◆다세대 교류관 육아 교류 광장 

☎079-562-8421  FAX：079-562-8422     

◆병아 보육실 「후랏트・쿨로버」 

☎079-553-8006 

◆플라워타운 시민센터 

☎079-502-5555 FAX：079-560-2102 
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※게재된 이벤트는 날씨나 감염증 등 어쩔 수 없는 이유로 인해 중지 또는 연기되는 경우가 있으므로 
양해바랍니다. 시 홈페이지나 담당과에 문의하셔서 확인을 부탁합니다. 

７月
がつ

１１日
にち

（金
きん

）から、電話
で ん わ

相談
そうだん

窓口
まどぐち

『#7119』を使
つか

っ

てください 

急
きゅう

な病気
びょうき

やケガで、病院
びょういん

に行
い

くべきか悩
なや

んでいると

きに、『#7119』に電話
で ん わ

をかけると、365日
にち

24時間
じ か ん

、無料
むりょう

で専門家
せ ん もん か

に相談
そうだん

できます。また、兵庫
ひょうご

県内
けんない

の病院
びょういん

や、

救 急 車
きゅうきゅうしゃ

を呼
よ

ぶなどの案内
あんない

を受
う

けることができます。 

※通話料
つうわりょう

は必要
ひつよう

です。短縮
たんしゅく

ダイヤルで繋
つな

がらないと

き、ダイヤル回線
かいせん

や IP電話
で ん わ

からかける場合
ば あ い

は、078-

331-7119 へ電話
で ん わ

してください。 

【問合
といあわ

せ】消防
しょうぼう

本部
ほ ん ぶ

（shobohombu） 

☎079-564-0119 FAX：079-563-1230  
 
 

ひとり親
おや

世帯
せ た い

などの大学
だいがく

や模擬
も ぎ

試験
し け ん

などの受験
じゅけん

にか

かるお金
かね

を助成
じょせい

します 

◆対象
たいしょう

＝①児
じ

童
どう

扶
ふ

養
よう

手
て

当
あて

を受
う

け取
と

れる程
てい

度
ど

の所得
しょとく

水準
すいじゅん

である、ひとり親
おや

家庭
か て い

の親
おや

や養育者
よういくしゃ

家庭
か て い

の養育者
よういくしゃ

 

②児童
じ ど う

を扶養
ふ よ う

する親
おや

であり、児童
じ ど う

やその親
おや

の世帯
せ た い

のす

べての人
ひと

に、市民税
し み んぜ い

が課
か

されていない者
もの

 

◆助成
じょせい

金額
きんがく

 

①大
だい

学
がく

などを受
じゅ

験
けん

したお金
かね

＝上限
じょうげん

最大
さいだい

53,000 円
えん

 

②大学
だいがく

などを受験
じゅけん

する年度
ね ん ど

に、模擬
も ぎ

試験
し け ん

を受験
じゅけん

したお

金
かね

＝上限
じょうげん

最大
さいだい

8,000円
えん

 

③中
ちゅう

学
がく

３年
ねん

生
せい

が、進学
しんがく

のための受験
じゅけん

に向
む

けて模
もぎ

擬試
し

験
けん

を受
じゅ

験
けん

したお金
かね

＝上限
じょうげん

最大
さいだい

6,000円
えん

 

◆申請
しんせい

期限
き げ ん

＝受験
じゅけん

するお金
かね

などを支
し

払
はら

った年
ねん

度
ど

の３

月
がつ

末
まつ

まで 

※詳
くわ

しくは 市
し

HP を確認
かくにん

してください。 

【問
とい

合
あわ

せ】子
こ

ども家
か

庭
てい

課
か

（kodomokateika） 

（市
し

役所本
やくしょほん

庁舎
ちょうしゃ

2階
かい

） 

☎079-559-5072 FAX：079-563-3611       

 

高等
こうとう

学校
がっこう

等
とう

入学
にゅうがく

支援
し え ん

金
きん

を支給
しきゅう

します 

経済的
けいざいてき

な理由
り ゆ う

で、高
こう

等
とう

学
がっ

校
こう

などへ通
かよ

うことが難
むずか

しい生
せい

徒
と

の保
ほ

護
ご

者
しゃ

を対
たい

象
しょう

に、入学
にゅうがく

するときに必要
ひつよう

な費用
ひ よ う

の

一部
い ち ぶ

を支給
しきゅう

します。 

◆支給
しきゅう

額
がく

＝63,200円
えん

  

◆対象
たいしょう

＝高
こう

等
とう

学
がっ

校
こう

などの第
だい

1学
がく

年
ねん

に在
ざい

籍
せき

している生徒
せ い と

の保護者
ほ ご し ゃ

 ※所得
しょとく

制限
せいげん

等
とう

の条件
じょうけん

があります。詳
くわ

しく

は、窓口
まどぐち

または市
し

HP で確認
かくにん

してください。 

◆支給
しきゅう

予定
よ て い

日
び

＝申請
しんせい

した月
つき

の翌月
よくげつ

末
まつ

   

◆申請
しんせい

＝入学
にゅうがく

した年度
ね ん ど

の末日
まつじつ

までに、窓口
まどぐち

、郵送
ゆうそう

また

は電子
で ん し

申請
しんせい

で申請
しんせい

してください。申
しん

請書
せいしょ

に必要
ひつよう

事項
じ こ う

を

書
か

いて、高等
こうとう

学校
がっこう

などに在学
ざいがく

していることを証明
しょうめい

する

書類
しょるい

と一緒
いっしょ

に提出
ていしゅつ

してください。申
しん

請書
せいしょ

は、窓
まど

口
ぐち

で受
う

け取
と

るか、市
し

HP からダウンロードできます。 

【問
とい

合
あわ

せ】教
きょう

育
いく

支
し

援
えん

課
か

（kyoikushienka） 

☎079-559-5136 FAX：079-559-6400 

７월 11 일 (금)부터, 전화 상담 창구『#7119』를 이용해 

주십시오. 

급한 병이나 부상으로 병원에 가야 할지 고민일 때 

『#7119』에 전화하면、365일 24시간、무료로 전문가에게 

상담을 받을 수 있습니다. 또한 효고현 내의 병원이나 

구급차를 부를 때 등 안내를 받을 수 있습니다. 

※통화료는 필요합니다. 단축 다이얼로 연결되지 않을   

때, 다이얼회선이나 IP 전화로 걸 경우에는 078-331-

7119 로 전화해 주십시오. 

【문의】소방본부  

☎079-564-0119 FAX：079-563-1230 
 

한부모 세대 등의 대학이나 모의시험 등을 수험할 때 

필요한 비용을 조성합니다 

◆대상＝①아동부양수당을 받을 수 있는 정도의 소득 

수준인 한부모 세대의 부모나 양육자 가정의 양육자 

②아동을 부양하는 부모이며 아동이나 그 부모 세대의 

모든 사람에게 시민세가 부과되지 않는 자 

◆조성 금액 

①대학 등을 수험한 비용＝상한 53,000 엔 

②대학 등을 수험하는 연도에 모의시험을 수험한 비용 

＝상한 8,000 엔 

③중학교 3 학년이 진학하기 위한 수험에 응시하기 위해 

모의시험을 수험한 비용＝상한 6,000 엔 

◆신청 마감 ＝ 수험 비용 등을 지불한 년도의 3 

월말까지 

※자세한 사항은 산다산 홈페아지에서 확인하십산오. 

【문의】어린이가정과 (산다 시청 본청사 2 층)  

☎079-559-5072 FAX：079-563-3611 

 

고등학교 등 입학지원금을 지급합니다 

경제적 이유로 인해 고등학교 등 취학이 곤란한 학생의 

보호자에게 입학 시에 필요한 비용의 일부를 

지급합니다. 

◆지급액＝63,200 엔 

◆대상＝고등학교 등 1 학년에 재적하고 있는 학생의 

보호자  ※ 소득 제한 등의 조건이 있습니다. 자세한 

내용은 창구 또는 산다시 홈페이지에서 확인해 

주십시오. 

◆지급예정일＝신청한 달의 다음 달 말 

◆신청＝입학한 연도의 말일까지 창구, 우편 송부 또는 

전자신청으로 신청해 주십시오. 신청서에 필수 사항을 

적어 고등학교 등에 재학을 증명하는 서류와 함께 

제출해 주십시오. 신청서는 창구에서 받거나 산다시 

홈페이지에서 다운받을 수 있습니다. 

【문의】교육지원과  ☎079-559-5136 FAX：079-559-6400 
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재해가 발생했을 때 긴급 정보를 받으려면 다음 URL 에 접속해 자치 단체의 등록을 해야 합니다.  
효고 방재넷（Hyogo Emergency net） http://bosai.net/e/ 

国民
こくみん

年金
ねんきん

保険料
ほけんりょう

の免除
めんじょ

・納付
の う ふ

猶予
ゆ う よ

制度
せ い ど

 

国民
こくみん

年金
ねんきん

保険料
ほけんりょう

の支払
しはらい

が難
むずか

しい場合
ば あ い

、支払
しはらい

が免除
めんじょ

・

猶予
ゆ う よ

（保留
ほりゅう

）される制度
せ い ど

があります。保険料
ほけんりょう

の未納
み の う

は

老齢
ろうれい

基礎
き そ

年金
ねんきん

や障害
しょうがい

基礎
き そ

年金
ねんきん

をもらうときに影響
えいきょう

し

ます。必要
ひつよう

な人
ひと

は手続
てつづき

をしてください。 

◆免除
めんじょ

制度
せ い ど

 

本人
ほんにん

、配偶者
はいぐうしゃ

（妻
つま

・夫
おっと

）、世帯
せ た い

主
ぬし

の前年
ぜんねん

の所得
しょとく

が一定
いってい

金額
きんがく

以下
い か

の場合
ば あ い

、翌年
よくねん

6月
がつ

まで支払
し は ら

いが全額
きんがく

又
また

は一部
い ち ぶ

免除
めんじょ

されます。 

免除
めんじょ

を受
う

けた期間
き か ん

は、老齢
ろうれい

基礎
き そ

年金
ねんきん

や障害
しょうがい

基礎
き そ

年金
ねんきん

な

どもらうために必要
ひつよう

な期間
き か ん

として計算
けいさん

します。また、

老齢
ろうれい

基礎
き そ

年金
ねんきん

の金額
きんがく

は、免除
めんじょ

額
がく

に応
おう

じて計算
けいさん

します。 

全額
ぜんがく

免除
めんじょ

以外
い が い

の人
ひと

は一部
い ち ぶ

保険料
ほけんりょう

を納
おさ

めないと未納
み の う

と

同
おな

じになります。必
かなら

ず一部
い ち ぶ

保険料
ほけんりょう

を納
のう

付
ふ

してくださ

い。 

◆納付
の う ふ

猶予
ゆ う よ

制度
せ い ど

 

50歳
さい

未満
み ま ん

の人
ひと

で、本人
ほんにん

と配偶者
はいぐうしゃ

の前年
ぜんねん

の所得
しょとく

が一定
いってい

金額
きんがく

以下
い か

の場合
ば あ い

、翌年
よくねん

6月
がつ

まで納付
の う ふ

が猶予
ゆ う よ

（保留
ほりゅう

）され

ます（一緒
いっしょ

に住
す

んでいる世帯
せ た い

主
ぬし

の収 入
しゅうにゅう

は関係
かんけい

ありま

せん）。 

猶予
ゆ う よ

を受
う

けた期間
き か ん

は老齢
ろうれい

基礎
き そ

年金
ねんきん

をもらうために

必要
ひつよう

な期間
き か ん

として計算
けいさん

されますが、金額
きんがく

には反映
はんえい

され

ません。（障害
しょうがい

年金
ねんきん

の納付
の う ふ

要件
ようけん

には含
ふく

まれます） 

◆申請
しんせい

に必要
ひつよう

なもの 

①年金
ねんきん

手帳
てちょう

または納付書
の う ふし ょ

 

②本人
ほんにん

、配偶者
はいぐうしゃ

及
およ

び世帯
せ た い

主
ぬし

のうち、2020年
ねん

12月
がつ

31日
にち

よ

り後
あと

に離職
りしょく

した人
ひと

は、離職票
りしょくひょう

または雇用
こ よ う

保険
ほ け ん

受給
じゅきゅう

資格者証
しかくしゃしょう

と離職
りしょく

の事実
じ じ つ

と離職
りしょく

年月日
ね ん がっ ぴ

が確認
かくにん

できる

公的
こうてき

機関
き か ん

の証明書
しょうめいしょ

 

◆申請
しんせい

時期
じ き

 

7月
がつ

1
つい

日
たち

(火
か

)～受付
うけつけ

開始
か い し

 

【マイナポータル】 

マイナンバーカードと、カードを受
う

け取
と

ったときに決
き

めた数
すう

字
じ

４桁
けた

のパスワードを使
つか

って、申請
しんせい

してくださ

い。 

【郵送
ゆうそう

・窓口
まどぐち

】 

日本
に ほ ん

年金
ねんきん

機構
き こ う

や市
し

HP からダウンロードした申請書
しんせいしょ

を

書
か

き、必要
ひつよう

な添付
て ん ぷ

書類
しょるい

のコピーと一緒
いっしょ

に市
し

役所
やくしょ

市民課
し み ん か

年金
ねんきん

担当
たんとう

に提
てい

出
しゅつ

してください。 

【問合
といあわ

せ】市民課
し み ん か

（Shiminka） 

☎079-559-5067  FAX：079-560-2101 

 

           

 

↑市
し

ホームページ    ↑多言語
た げ ん ご

パンフレット 

（산다산 홈페아지）    （다국어 팜플렛） 

국민연금 보험료 면제 제도 

국민연금 보험료 지불이 어려운 경우 보험료가 면제・

유예 (보류)되는 제도가 있습니다. 보험료의 미납 은 

노령기초연금과 장애기초연금의 수급에 영향을 미칩 

니다. 필요한 분은 신청하시기 바랍니다. 

◆면제 제도 

본인, 배우자 (아내・남편) , 세대주의 전년도 수입이 일정 

금액 이하인 경우, 다음해 6 월까지 보험료가 전액 또는 

일부 면제됩니다. 

면제를 받은 기간은 노령기초연금과 장애기초연금 등 

수급에 필요한 기간으로 계산합니다. 또,      

노령기초연금의 수급액을 계산할 경우에 면제액에 따라 

반영합니다. 

전액 면제 이외의 사람은 일부 보험료를 납부하지 

않으면 미납과 동일합니다. 반드시 일부 보험료를 

납부하시길 바랍니다. 

◆납부유예 제도 

50 세 미만이고 본인과 배우자의 전년도 수입이 일정 

금액 이하인 경우, 다음해 6 월까지 납부가 유예 

(보류)됩니다 (함께 살고 있는 세대주의 소득은 관계 

없습니다). 

유예를 받은 기간은 노령기초연금을 받기 위해 필요한 

기간으로 계산되지만 금액에는 반영되지 않습니다. 

(장애연금의 납부요건에는 포함됩니다.) 

◆신청에 필요한 것 

①연금수첩 또는 납부서 

②본인, 배우자 및 세대주 중에서 2020 년 12 월 31 일 

이후에 이직한 사람은 이직표 또는 고용보험 

수급자격자증과 이직 사실과 이직 연월일이 확인 

가능한 공적 기관의 증명서 

◆신청시기 

7 월 1 일 (화) ～ 접수개시 

【마이나 포털】 

마이넘버 카드와 카드를 받았을 때 결정한 숫자 4 자리 

비밀번호를 사용하여 신청 해주십시오. 

【우송・창구】 

일본 연금 기구나 시 홈페이지에서 다운로드한 

신청서를 작성하여 필요한 첨부 서류 복사와 함께 시청 

시민과 연금 담당자에게제출해 주십시오. 

【문의】시민과   

☎079-559-5067 FAX：079-560-2101 
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※게재된 이벤트는 날씨나 감염증 등 어쩔 수 없는 이유로 인해 중지 또는 연기되는 경우가 있으므로 
양해바랍니다. 시 홈페이지나 담당과에 문의하셔서 확인을 부탁합니다. 

外国人
がいこくじん

住民
じゅうみん

のための「よろず相談
そうだん

窓口
まどぐち

」 

日常
にちじょう

生活
せいかつ

でわからないことや困
こま

っていることなどの

相談
そうだん

に、お気軽
き が る

にご利用
り よ う

ください。相談
そうだん

は無料
むりょう

です。

相談
そうだん

内容
ないよう

の秘密
ひ み つ

は守
まも

ります。 

◆日時
に ち じ

＝毎月
まいつき

第
だい

2水曜日
す い よう び

と第
だい

4土曜日
ど よ う び

 10:30～12:30 

★7月
がつ

は 9
ここの

日
か

（水
すい

）、26日
にち

（土
ど

）です。 

◆場所
ば し ょ

＝まちづくり協働
きょうどう

センター(電話
で ん わ

相談
そうだん

も可能
か の う

） 

◆対応
たいおう

言語
げ ん ご

＝日本語
に ほ ん ご

、中国語
ちゅうごくご

、英語
え い ご

 

（その他
た

の言語
げ ん ご

は、事前
じ ぜ ん

に相談
そうだん

してください。） 

【問合
といあわ

せ】国際
こくさい

交流
こうりゅう

プラザ(Kokusaikoryu Plaza) 

10時
じ

～17時
じ

（昼
ひる

休
やす

みを除
のぞ

く）火曜休
かようやすみ

 

☎079-559-5164 FAX：079-559-5173 

Email：kippy-kokusaip@bz04.plala.or.jp 

 

乳幼児
に ゅ う よ う じ

健
け ん

診
し ん

 7月
が つ

 

・混雑
こんざつ

緩和
か ん わ

のため健
けん

診
しん

日時
に ち じ

、受付
うけつけ

時間
じ か ん

を区切
く ぎ

って予
よ

約制
やくせい

で開
かい

催
さい

します。日時
に ち じ

厳守
げんしゅ

にご協 力
きょうりょく

お願
ねが

いします。

変更
へんこう

を希望
き ぼ う

の方
かた

は下記
か き

までお問
と

い合
あわ

せください。 

・対象者
たいしょうしゃ

には個別
こ べ つ

に通知
つ う ち

します。 

・健
けん

診
しん

までに母子
ぼ し

健康
けんこう

手帳
てちょう

の保護者欄
ほ ご し ゃ ら ん

に必要
ひつよう

事項
じ こ う

を

必
かなら

ず書
か

いてください。 

・警報
けいほう

発令
はつれい

時
じ

や災害
さいがい

発生
はっせい

などにより、急
きゅう

に中止
ちゅうし

する

場合
ば あ い

があります。ホームページでご確認
かくにん

ください。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

【問合
といあわ

せ】子
こ

ども政
せい

策
さく

課
か

（三田市
さ ん だ し

保健
ほ け ん

センター）

（Kodomoseisakuka）（住所
じゅうしょ

：川除
かわよけ

675） 

☎079-559-5701 FAX：079-559-5705         

외국인 주민을 위한 「무엇이든 상담 창구」 

일상 생활에서 모르는 것이나 곤란한 점 등의 상담에 

부담없이 이용하십시오. 

상담은 무료입니다. 상담 내용의 비밀은 지킵니다. 

◆일시＝매월 제 2 수요일과 제 4 토요일  10:30～12:30 

★7 월은 9 일（수）, 26 일（토）입니다. 

◆장소＝마치즈쿠리 협동센터（전화 상담도 가능） 

◆지원 언어=일본어, 중국어, 영어 

（다른 언어는 사전에 상담해 주십시오.) 

【문의】국제 교류 플라자 

10:00～17:00（점심시간 제외）화요일 휴무 

☎079-559-5164 FAX：079-559-5173  

Email：kippy-kokusaip@bz04.plala.or.jp 

 

영유아 건강진단 7 월 

・혼잡을 완화하기 위해서 건강진단 일시와 접수 

시간을 나눠서 예약제로 실시합니다. 날짜와 시간 

엄수에 협조를 부탁드립니다. 변경을 원하시는 분은 

아래로 문의해 주십시오. 

・대상자에게는 개별적으로 통지를 합니다. 

・건강진단하기 전까지 모자보건수첩의 보호자란에 

필요 사항을 반드시 기입해주십시오. 

・경보 발령 시나 재해 발생 등에 의해 갑자기 

중지하는 경우가 있습니다. 홈페이지에서 

확인해주십시오. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

【문의】어린이 정책과(산다시 보건 센터) 

(주소：가와요케 675) 

☎079-559-5701  FAX：079-559-5705     
 

事業名
じぎょうめい

 사업명 実施
じっし

日
び

 실시일 対 象
たいしょう

 대상 持
も

ち物
もの

 준비물 

4か月児健診
げつじけんしん

 

4 개월 건강진단 

7/9, 23 

(水
すい

 수) 

2025年
ねん

3月
がつ

生
う

まれ 2025 년 3 월생 

※人数
にんずう

制限
せいげん

の関係上
かんけいじょう

、前後
ぜ ん ご

することがあります。 

인원수 제한 관계로 전후로 조정되는 경우도 

있습니다. 

母子
ぼ し

健康
けんこう

手帳
てちょう

、問診票
もんしんひょう

、バスタオルを持参
じ さ ん

 

모자보건수첩, 문진표, 목욕타올 지참 

 

 

 

 

      

            

9か月児健診
げつじけんしん

 

(9～10か月児
げつじ

) 

9 개월 건강진단 

(9∼10 개월 아이) 

7/1, 15 

(火
か

 화) 

2024年
ねん

9月
がつ

生
う

まれ 2024 년 9 월생 

※人数
にんずう

制限
せいげん

の関係上
かんけいじょう

、前後
ぜ ん ご

することがあります。 

인원수 제한 관계로 전후로 조정되는 경우도 

있습니다. 

1歳
さい

6か月児健診
げつじけんしん

 

18 개월 건강진단 

 

7/8, 22 

(火
か

 화) 

2023年
ねん

12月
がつ

生
う

まれ 2023 년 12 월생 

※人数
にんずう

制限
せいげん

の関係上
かんけいじょう

、前後
ぜ ん ご

することがあります。 

인원수 제한 관계로 전후로 조정되는 경우도 

있습니다. 

3歳児健診
さいじけんしん

 

36 개월 건강진단 

7/2, 16 

(水
すい

 수) 

2022年
ねん

5月
がつ

生
う

まれ 2022 년 5 월생 

※人数
にんずう

制限
せいげん

の関係上
かんけいじょう

、前後
ぜ ん ご

することがあります。 

인원수 제한 관계로 전후로 조정되는 경우도 

있습니다. 

母子
ぼ し

健康
けんこう

手帳
てちょう

、問診票
もんしんひょう

、目
め

と耳
みみ

に関
かん

するアン

ケート、尿
にょう

5cc、バスタオルを持参
じ さ ん

 

모자보건수첩, 문진표, 눈과 귀에 관한 

앙케이트, 소변 5cc, 목욕타올 지참 
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